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P r e d s k o r a j s t o l e t i j e B. S u l e k i zda l J u g o s l a v e n s k i i m e n i k bilja>, k j e r j e v u v o d u 
o p o z o r i l n a r o k o p i s L. d. s. B. R., d a t i r a n z l e t n i c o 1415, k i g a h r a n i k n j i ž n i c a 
s v e t e g a M a r k a v B e n e t k a h . K o d e k s o b s e g a 458 b a r v n i h i l u s t r a c i j z d r a v i l n i h r a s t 
l i n in n a d r u g i s t r a n i p o s a m e z n i h l i s t o v so p o l e g r a z l i č n i h p o d a t k o v in n a v o d i l 
z a p i s a n a t u d i n j i h o v a i m e n a v l a t i n š č i n i , g r šč in i , a r a b š č i n i , n e m š č i n i in v j e z i k u , 
k i j e o z n a č e n » s c l a v o n i c e « . S u l e k si t e g a b e n e š k e g a r o k o p i s a ni s a m o g l e d a l , 
s p o r o č a s a m o , d a j e v č a s i h ze lo t e ž k o č i t l j i va s l o v a n s k a r a s t l i n s k a i m e n a z v e 
l ik im t r u d o m p r e p i s a l zan j p r o f e s o r S ime Ljubic , č u v a r n a r o d n e g a m u z e j a . I m e n a ! 
s o s e z d e l a Š u l e k u h r v a t s k a . N e k a j j i h j e š e v r a b i n a h r v a t s k e m ozeml ju , so j 
p a v m e s t u d i t a k š n a , k i d a n e s n i so v e č u g o t o v l j e n a m e d l j u d s t v o m . N e k a t e r i h ; 
i m e n ni b i l o m o g o č e s m i s e l n o p r e b r a t i . P o s e b e j p a j e o p o z o r i l n a n e k a t e r a i m e n a 
t i p a jutrocel, oćun, ovanj — oćas, opaš, k i s o g o t o v o s l o v a n s k a p o i zv i ru , v e n d a r 
ž i v a s a m o v č e š č i n i . Z d e l o s e m u j e v e r j e t n o , d a so b i l a n e k o č z n a n a t u d i m e d 
H r v a t i , a so s e v t e k u s to l e t i j p o z a b i l a . Z b r a l j i h j e g o t o v o r a z g l e d a n H r v a t , k i i 
p a j i h n a j b r ž n i s a m v p i s a l v k o d e k s , s i c e r n e b i b i l o m e d n j imi t o l i k o n a p a č n o i 
n a p i s a n i h , d a si k o m a j p r e d s t a v l j a m o , k a k o bi j i h b i l o t r e b a p r e b r a t i . | 

Š u l e k o v I m e n i k b i l j a z a j e m a l j u d s k a r a s t l i n s k a i m e n a iz r a z l i č n i h o b j a v l j e n i h 
in r o k o p i s n i h zb i rk , n e s a m o s r b o h r v a t s k i h , a m p a k t u d i s l o v e n s k i h . M e d s l o v e n 
s k i m i v i r i , k i so m u bi l i n a r a z p o l a g o , n a v a j a t u d i F. E r j a v c a Iz p o t n e t o r b e , 
o b j a v l j e n e v L e t o p i s u M a t i c e S l o v e n s k e l e t a 1875. 

I s to l e t o k a k o r Š u l e k o v I m e n i k p a j e i z š lo n a d a l j e v a n j e E r j a v č e v i h p o p o t n i h 
z a p i s k o v v L e t o p i s u 1879 in t a m n a j d e m o s l o v e n s k o n a r e č n o očum » C o l c h i c u m 
a u t u m n a l e « (Vrsno) p o l e g močunec (Podgor je ) - . : 

F i t o n i m očun j e p r e d E r j a v c e m z a p i s a l že Caf v P r e k m u r j u , t o d a C a f o v o slo-1 
v a r s k o g r a d i v o j e u p o r a b i l š e l e P l e t e r š n i k 1894. l e t a . V e r j e t n o p r v i p a j e z a p i s a l ; 
ovzhun » C r o c u s s a t i v u s « b o t a n i k K a r i Z o i s v B o h i n j u (NUK II c 183, M s c . a) . i 

T o i m e b i m o r a l o v z b u d i t i p r v o , v s a j r a h l o z a n i m a n j e , d a b i n e k a t e r a r a s t l i n s k a 
i m e n a v R i n i j e v e m h e r b a r i j u u t e g n i l a b i t i t u d i s l o v e n s k a . P r e s e n e č a n a s , d a s e 
ni za t o n i h č e z m e n i l . T u d i n o v e j š i k r a t k i n a m i g , d a so p r i R in i ju p o l e g č a k a v s k i h 
t u d i s l o v e n s k a imena^ , so p r e z r l i v s i , k i b i se m o r a l i p o k l i c n o z a n i m a t i z a v p r a - i 
s a n j a k u l t u r n i h s p o m e n i k o v . 

A t u d i v s r b o h r v a t s k i s t r o k o v n i l i t e r a t u r i p o Š u l e k u z a m a n i š č e m o k a k š n e t e m e 
lj i te j š e š t u d i j e o R i n i j e v e m k o d e k s u . N i h č e n i t e h s l o v e n s k i h i m e n , k i j i h j a l 
p r i b l i ž n o 370, n a t a n č n e j e a n a l i z i r a l . D o k a j n a k r a t k o j e z a v z e l d o n j i h s t a l i š č e 

^ B. Sulek, Jugos lavenski imenik bilja. Troškom Jugos lavenske akademije znanostih i umjetnostih. U Za
grebu 1879. 
' Letopis Matice S lovenske za leto 1879, str, 124-5. 
" F. Bezlaj, Eseji o s lovenskem jeziku, Ljubljana, 1969, str. 151. 



V a t r o s l a v J a g i ć , k i p r a v i : » . . . g d e . . . t a k ž e n a z v a n i j a r a s t e n i j s c l a v o n i c e , t. e. 
n a j a z y k e s e r b s k o - c h o r v a t s k o m . K s o ž a l e n i j u r u k o p i s t n e i s č e r p a n a , n e s k a z a n o , 
o t k u d a d o s t a l o s j a v e n e c i j a n s k o m u m e d i k u j u ž n o - s l a v j a n s k i j m a t e r i a l , n o k a k 
i z v e s t n o , D a l m a c i j a n a c h o d i l a s B t o g d a p o d v l a d y c e s t v o m Venec i i .«^ J a g i ć s e j e 
t o r e j n a s l a n j a l s a m o n a Š u l e k o v o p o r o č i l o i n si r o k o p i s a n i s a m o g l e d a l . 

V n o v e j š i E n c i k l o p e d i j i J u g o s l a v i j e V 504 (pod g e s l o m L e k s i k o g r a f i j a ) p a 
b e r e m o : » J e d a n o d n a j s t a r i j i h l e k s i k o g r a f s k i h r a d o v a iz t o g p r v o g d o b a (15. i 
16. s to l j eće ) n a š e l e k s i k o g r a f i j e j e s t e g o l e m b o t a n i č k i a r a p s k o - g r č k o - l a t i n s k o -
h r v a t s k i r j e č n i k (Liber d e s imp l i c ibus ) ko j i s e č u v a u V e n e c i j i . D o n e d a v n a se 
a v t o r s t v o t o g a r j e č n i k a p r i p i s i v a l o m l j e t a č k o m l i j e č n i k u B e n e d i c t u R in i j u i n j e 
g o v o p i s a n j e s t a v l j a l o s e u 1415, al i j e s a d a u t v r đ e n o , d a g a j e o k o 1449 p i s a o 
u Z a d r u z a d a r s k i l i j e čn ik N i c o l a R o c c a b o n e l l a . K a k o o v o d je lo d o n o s i u z t e k s t 
i s l i k e p o j e d i n i h b i l j a k a , o n o j e n a š p r v i s l i k o v n i r j ečn ik .« P o d g e s l o m j e p o d 
p i s a n V ( a l e n t i n ) P ( u t a n e c ) , z n a n s t v e n i s o d e l a v e c i n s t i t u t a z a j e z i k J A Z U , z n a n i 
r o m a n i s t in z a r a d i n j e g o v e t a k o j a s n o i n o d l o č n o p o d a n e i z j a v e s m o z a v r s t o 
l e t o p u s t i l i s u m , d a si j e t r e b a b e n e š k i h e r b a r i j p o b l i ž e o g l e d a t i . Se l e z a r a d i 
d r u g i h , z g o d o v i n s k o b o t a n i č n i h p o t r e b s m o k a s n e j e p o s e g l i p o i t a l i j a n s k i s t r o 
k o v n i l i t e r a t u r i , k i j o V . P. c i t i r a m e d s v o j i m i v i r i i n f o r m a c i j . T o j e v p r v i v r s t i 
M . Min io^ in E. d e Toni*. 

Pr i d o l o č a n j u a v t o r s t v a n o v e j š i M i n i o o p o z a r j a n a d o s e d a n j e n a p a č n o t o l m a 
č e n j e c i t a t a »ut s e x a g e n a r i i m e i N i c o l a i R o c c a b o n e l l a C o n i c l a n e n s i s , p h i s i c i , 
a e t a s f rus t r a n o n e l a b a t u r « v t e k s t u . P r e j e s o b r a l i m e i k o t g e n e t i v o d meus 
sexagenarius. R a z u m e t i p a b i b i l o t r e b a mei k o t t a k r a t p r i b e n e š k i h n o t a r j i h 
r a b l j e n o f o r m u l o »v moj i n a v z o č n o s t i « . D v o m i v a v t o r s t v o R in i j a so s e p o j a v i l i 
že p r e d M i n i j e m . Z n a n o j e s a m o , d a j e k a s n e j š i A l b e r t o R in io p o s v o j i s m r t i 
1604 z a p u s t i l k o d e k s k n j i ž n i c i d o m i n i k a n s k e g a s a m o s t a n a , k j e r so g a č u v a l i d o 
1. 1789, k o so g a iz roč i l i k n j i ž n i c i s v e t e g a M a r k a . I z r e d n o n a t a n č n e b a r v n e i lu 
s t r a c i j e j e p o v e č i n i n a s l i k a l b e n e š k i s l i k a r A n d r e a A m a d e o , t o d a z a d n j e o d 458 
p o d o b k a ž e j o že p o t e z e d r u g e s l i k a r s k e r o k e . N i k j e r v i t a l i j a n s k i s t r o k o v n i l i t e 
r a t u r i p a n i b i l o m o g o č e n a j t i p o d l a g e z a t r d i t e v V . P., d a j e k o d e k s n a s t a l v 
Z a d r u l e t a 1449. M i n i o , k i o b j a v l j a t u d i r o d o v n i k N i c o l a R o c c a b o n e l l e ( ro j en 
1386, u m r l 1459), n a v a j a s a m o , d a j e b i l »ph i s i cus« v Z a d r u v s e g a s k u p a j n e c e l a 
š t i r i l e t a , o d 1449 d o 1453. Z e l o h i p o t e t i č n o in p r e v i d n o p a d o m n e v a M i n i o , d a j e 
k o d e k s , k i j e b i l p l o d š t i r i d e s t l e t n e g a d e l a , d o k o n č a l v Z a d r u , k j e r j e t a k r a t ž i v e l 
t u d i n e m š k i a p o t e k a r J o h a n n R e i n h a r d t iz A s c h a f f e n b u r g a . K e r M i n i o d v o m i , d a 
so s l o v a n s k a i m e n a v k o d e k s u h r v a t s k a , s u p o n i r a m o ž n o s t s o d e l o v a n j a o b e h 
l e k a r n a r j e v p r i v p i s u n e m š k i h in p o M i n i j u n a j b o l j v e r j e t n o č e š k i h i m e n . P r i 
t e m se s k l i c u j e n a p o z n a v a l c a s t a r i h h r v a t s k i h t e k s t o v i n h r v a t s k e g a z a d r s k e g a 
n a r e č j a p r o f e s o r j a P r a g o , k i n a m e r a v a o t e m n a p i s a t i p o s e b n o š t u d i j o . Ža l p a s e 
n a m n i p o s r e č i l o na j t i v i t a l i j a n s k i h b i b U o g r a f i j a h z a d n j i h d v a j s e t i h l e t č l a n k a 
t e v r s t e . 

K e r V . P. n e n a v a j a d r u g i h v i r o v , j e s v o j e t r d i t v e p r i k r o j i l t o r e j p o p o l n o m a 
s a m o v o l j n o . E. d e T o n i , a v t o r d o s l e j n a j o b s e ž n e j š e , p r e d v s e m b o t a n i č n e a n a l i z e 

' v . Jagić , Istorija s lavjanskoj fi lologii , Moskva, 1910, 13. 
' Miche lange lo Minio, II quatrocentesco codice »Rinio« integralmente l ivendicato al medico Nico lo Rocca
bonella. Alt i deir Instituto Veneto di sc ienze, lettere ed arti, Tome CXI, 1952-55. 
' Ettore de Toni, II libro dei Semplici di Benedetto Rinio. Memorie del la Pontifica Accademia Romana dei 
Nuovi Lincei. Serie seconda. Vol . V, 171—279 (1919). Vol . VII, 275—398 (1923); Vol . VIU, 123—264 (1925). 



R i n i j e v e g a k o d e k s a p r i p u š č a s i c e r m o ž n o s t R o c c a b o n e l l i n e g a a v t o r s t v a , t r d i 
p a , d a j e m o g o č e v p i s a v i f i t o n i m o v r a z p o z n a t i v e č r a z l i č n i h rok . V svo j i d e 
sk r ipc i j i n a v a j a s k u r z i v o t i s t a , k i j i h p r i p i s u j e k a s n e j š i m g l o s a t o r j e m . P r i s e d e m -
i n d e v e t d e s e t i h r a s t l i n a h o d š t i r i s t o o s e m i n p e t d e s e t i h p r i R in i ju n i n a v e d e n i h 
s l o v a n s k i h i m e n . P r v a r o k a (po d e Ton i ju ) j i h j e v p i s a l a t r i i n d e v e t d e s e t . V s e h 
n e m š k i h i m e n j e s a m o p e t i n š e s t d e s e t , o d t e g a p e t i n d v a j s e t od p r v e r o k e . K a s 
n e j š i v p i s i so t u d i p r i a r a b s k i h , l a t i n s k i h i n g r š k i h i m e n i h . Po M i n i j u r a z l i k e v 
p i s a v i n i s o t a k o i z raz i t e , d a b i z g o t o v o s t j o m o g l i s k l e p a t i n a v e č a v t o r j e v . D o b e 
s e d n o p r a v i : » L a h k o t r d i m , d a j e r o k a i s t a in j e k r o n o l o š k a r a z l i k a v smi s lu 
k a s n e j š e g a n a s t a n k a m i n i m a l n a . T i s t e m a l e č a s o v n e r a z l i k e g r e p r i p i s a t i i zk l j uč 
n o r a z l i č n i m p o g o j e m o k o l j a , t r š e k a l j e n i k o n i c i p e r e s a , č r n i l u iz š i š k z ž e l e z o 
v i m o k s i d o m n a m e s t o s č r n i l o m iz s a j . T o d a d u k t u s a l i p o t e z a r o k e i n s t r u k t u r a 
s t a a b s o l u t n o p o v s e m i s t a i n m e d o b e m a r a z d o b j e m a n i o p a z i t i n o b e n e s t a r o s t n e 
d e g e n e r a c i j e . . . G r e s k r a t k a z a d o d a t k e , k i j i h j e a v t o r n a p r a v i l v Z a d r u , in 
s i c e r v d o b i š t i r i h let .« 

E. d e T o n i o p o z a r j a ž e t a k o j v u v o d u , d a j e b i l a b e n e š k a r e p u b l i k a p r v a d r ž a v a 
v E v r o p i , k i j e u v e d l a s t r o g n a d z o r n a d s u r o v i n a m i ' ' , iz k a t e r i h so p o v e č i n o m a 
t a j n i h r e c e p t i h v a r i l i e k s t r a k t e i n t i n k t u r e , p o k a t e r i h s o s l o v e l i b e n e š k i z d r a v 
n i k i . M o r d a n a m to n e k o l i k o o s v e t l i p r o b l e m d v o j n e g a a v t o r s t v a . R i n i o j e » m e -
d i c u s « in R o c c a b o n e l l a »ph i s i cus« . K o d e k s j e n a s t a l iz t e ž n j e , d a s e p r i n a b a v a h 
s u r o v i n z r a z l i č n i h p o d r o č i j , s k a t e r i m i s o i m e l e B e n e t k e t r g o v s k e z v e z e , k o l i k o r 
m o g o č e i zk l juč i jo p o m o t e i n z a m e n j a v e . P r i n a s t a n k u k o d e k s a so s e v e r j e t n o 
p o s l u ž e v a l i n e s a m o s t r o k o v n i h m e d i c i n s k i h t e k s t o v , k i s o s e r a z v i l i iz D i o s k o -
r i d o v e t rad ic i j e^ , o d k o d e r s o p r e v z e t a g r š k a , l a t i n s k a i n a r a b s k a i m e n a , a m p a k 
t u d i s t a r e j š i h , n e o b r a n j e n i h b e n e š k i h p r e d l o g a l i n a b a v n i h s e z n a m o v . T e ž k o si 
j e p r e d s t a v i t i , d a b i n e m š k i a p o t e k a r v Z a d r u š e n a r e k o v a l B e n e č a n u o b l i k e 
Sanctioannescrut, Anpric crut (Ampherig kraut), Muoter cmt, Cletenciut, Blut-
crut p o l e g ßont craut (Wundkraut). S o d e č p o g ra f ik i t u d i n i s o i z p i s a n a iz s t a 
r e j š i h a l i s o d o b n i h n e m š k i h p r e d l o g . M a r z e l l , D ie d e u t s c h e n P f l a n z e n n a r a e n , 
n a v a j a n p r . v svo j i h i s t o r i č n i d o k u m e n t a c i j i z a 12. i n 13. s to l . wntcrut »Bugu la« . 
P i s a v a Bernclo (Bärenklau), Staboig (Stabwurz), Avren (HaSeren), Huen camp 
(Hahnenkamm), Asnus (Haselnuss), LevervorQ (Leberwurz) i n p o d o b n o k a ž e , d a j e 
B e n e č a n p o p o s l u h u p r i l a g o d i l svo j i g ra f ik i n e m š k o i z r e k o , s l i š a n o iz r a z l i č n i h 
us t . P o d e T o n i j u j e m o g o č e v t e h n e m š k i h i m e n i h z a s l e d i t i e l e m e n t e k o r o š k o 
n e m š k e g a n a r e č j a , n e p o v e pa , žal , n a k a t e r o g e r m a n i s t i č n o l i t e r a t u r o s e j e p r i 
t e m o p i r a l . 

O d p e t i n š e s t d e s e t n e m š k i h i m e n j i h j e t r i i n p e t d e s e t v p i s a n i h n a p r v i h 79-ih s t r a 
n e h (od t e g a 20 s p r v o r o k o ) . K a s n e j e so n e m š k a i m e n a ze lo r e d k a , p e t j i h j e 
v p i s a n i h s p r v o r o k o i n s e d e m n a k n a d n o . T o p o m e n i , d a so b i l i p r e t r g a n i s t ik i 
z d o b a v i t e l j i n a n e m š k e m j e z i k o v n e m o b m o č j u . 

T u d i s l o v a n s k a i m e n a d a j o s lu t i t i , d a so b i l a v s a j d e l o m a p r e p i s a n a iz s t a r e j š i h 
b e n e š k i h p r e d l o g . D r u g a č e bi si t e ž k o raz lož i l i , d a n a j d e m o np r . m e d a r a b s k i m i ) 

' Staroitalijanski termin sempUci s pomenom »zdravilne rastline« s e j e razvil iz srednjelat inskega medi-
camentum (medicina) simpIex, Battisti-AIessio, DEI V, 3451. 
^ Dioskorides , De materia medica, anno 77 p. Chr. n., je prvo delo z i lustracijami zdravilnih rastlin. Toda 
ce lo cerkvenos lovanski medicinski priročniki uporabljajo samo učena imena, npr. Hodoški zbornik iz 1. 
1390 in Hilandarski rokopis št. 517. Glej Srpska medicina od IX.—XIX. veka , SANU, Beograd, 1969, in 
Sedamsto godina srpske medicine, SANU, Beograd, 1971. 



s i n o n i m i za T a n a c e t u m v u l g a r e o b l i k o Sebenich. P o v s e j v e r j e t n o s t i j e to t r e b a i 
b r a t i 'šebenik a l i 'šebenica. T o j e d a n e s n a s l o v e n s k e m K r a s u n a j b o l j r a z š i r j e n o i 
i m e za C h e i r a n t u s c h e i r i ; p r i R in i ju j e t o ( v p i s a n o n a k n a d n o ) gUubi(;a suta \ 
(= ljubica žuta), k a r j e n e d v o m n o h r v a t s k o , t o d a s i n o n i m viole buote, k a k o r ! 
b e r e d e T o n i (Su lek suote) j e k l j u b n e r a z u m l j i v o s t i v e r j e t n o s l o v e n s k i , k a k o r 
n p r . viole bele » M a t t h i o l a i n c a n a « , Sebenik j e n a s l o v e n s k e m j u g o z a h o d u t u d i 
p r i i m e k ; e t i m o l o g i j a zan j n i z n a n a . C e bi g a b i l o m o g o č e p o v e z a t i z d a l m a t i n 
s k i m t o p o n i m o m Šibenik, b i m o g l i s u p o n i r a t i i z h o d i š č e 'šefa-. T o d a Skok , E R H S 
III 390, i z v a j a Šibenik iz šiba. i 

S a m o s k r b e n in n a t a n č e n s e m i t o l o š k i p r e g l e d a r a b s k e g a g r a d i v a p r i R in i ju bi ' 
p o k a z a l , al i j e p r i m e r Sebenich o s a m l j e n . T u d i za D i c t a m n u s a l b u s , k i s e d a n e s 
i m e n u j e s l o v e n s k o jesenik, jesenek i n sbh . jesenak, p r i V u k u pitomi jasen j e 
k a s n e j š i p r i p i s m e d a r a b s k i m i i m e n i jasena, jaseni. I t a l i j a n s k i k o m e n t a t o r j i n i t i 
a r a b s k i m n i t i s l o v a n s k i m i m e n o m p r i R in i ju n i s o p o s v e t i l i g l o b l j e p o z o r n o s t i . : 
Z a n i m i v o p a j e , d a si j e l e t a 1571 al i 1572 v e r j e t n o že iz p o l i g l o t s k i h n a g i b o v 
p r e p i s a l iz R in i j a a r a b s k a in s l o v a n s k a i m e n a p o l i h i s t o r U l i s s e A l d r o v a n d i . N j e 
g o v r o k o p i s j e o h r a n j e n v B o l o g n i in g a b o n e d v o m n o t r e b a p r i t e g n i t i k a n a l i z i 
R i n i j e v e g a g r a d i v a . A l d r o v a n d i i m e n u j e j e z i k že i l i r sk i (nomi i l l i r ici) in n e v e č 
» s c l a v o n i c e « , k a r se v b e n e š k i h v i r i h n e u p o r a b l j a s a m o za č a k a v š č i n o a l i s r b o - \ 
h r v a š č i n o n a s p l o h , a m p a k r e g u l a r n o t u d i za s l o v e n š č i n o ^ . 

Za l s e j e n a r o č i l o m i k r o f i l m o v b e n e š k e g a i n b o l o n j s k e g a t e k s t a n e p r i č a k o v a n o ] 
d o l g o z a v l e k l o . T u d i v z a g r e b š k i h k n j i ž n i c a h n i n a r a z p o l a g o f o t o k o p i j in z a t o ; 
se š e n i m o g o č e lo t i t i s i s t e m a t i č n e l i n g v i s t i č n e a n a l i z e i m e n s k e g a g r a d i v a . D e j 
T o n i s i c e r o č i t a Š u l e k u p o m a n j k l j i v o b o t a n i č n o z n a n j e . K a r s t o š e s t e d e s e t r a s t l i n 
s k i h Speeles j e n a p a č n o i den t i f i c i r a l p o L i n n e j e v e m s i s t e m u . V e n d a r se p r i b r a n j u 
s l o v a n s k i h i m e n o p i r a n a Š u l e k a in s a m o i z j e m o m a p r e d l a g a d r u g a č n o deš i f r a - i 
ci jo . P r e o s t r a o b s o d b a Šuleka^" p r i M i n i j u j e s e v e d a t e n d e n č n a in za n a s n e - j 
s p r e j e m l j i v a . P o u d a r i t i p a j e t r e b a , d a j e S u l e k d o k a j s a m o v o l j n o r a v n a l z Rin i - \ 
j e v i m g r a d i v o m . N i g a o b j a v i l v ce lo t i , k a k o r m u j e oč i t a l J a g i ć . T e ž k o j e r eč i , ] 
z a k a j j e n a m e s t o beli tam z a p i s a l k a r beli trn; v e r j e t n o bi t a k š n a g r a f i k a za ; 
r — s o n a n s k m a l u v z b u d i l a d v o m e v n j e g o v e t r d i t v e . S k r i v n o s t n o i m e carvi(;a j 
» P i m p i n e l l a s a x i f r a g a « , k i g a j e p o S u l e k u c e l o S k o k s p r e j e l v s v o j e t i m o l o š k i 
s l o v a r (II 55), j e t r e b a t o r e j p o v s e j v e r j e t n o s t i b r a t i 'krvica in g a v č l e n i t i v 
b e n e š k o s l o v e n s k o s fero . S p o r a d i č n o se t a k š n i r e f l e k s i p o j a v l j a j o t u d i p o n e k o d 
n a č a k a v s k e m o z e m l j u ' ^ Č e p r i m e r j a m o b r a n j e Qugl beli (žulj?) p r i d e T o n i j u , 
cugl beli p r i S u l e k u , m u l a h k o o č i t a m o v s a j p o v r š n o s t . V r s t o i m e n , k i j i h n a v a j a 
S u l e k , z a s t o n j i š č e m o p r i d e T o n i j u in j i h b o m o g o č e u g o t o v i t i š e l e iz f o t o k o p i j 
R i n i j e v e g a o r i g i n a l a . D e T o n i p o p r a v l j a S u l e k a s a m o v n a j b o l j e v i d e n t n i h p r i 
m e r i h , m o r d a n e v e č k o t p e t n a j s t k r a t . P r i S u l e k o v e m ochyun » C o l c h i c u m « n a 
m e s t o ochun p r a v i d e T o n i (V 222), d a j e S u l e k s k o m b i n i r a l t o iz d v e h i m e n . Z a i 
C r o c u s s a t i v u s j e s l o v a n s k o i m e lochyon, k o r i g i r a n o že p r i R in i ju v lochyun,: 
k a r S u l e k s p l o h n e n a v e d e . 

* Glej š tevi lne dokaze v l istinah, ki jih je objavil Podrecca Carlo, S lavia italiana, Cividale, 1887, 
'» Prim. Sulekovo bibliografijo v Ljetopisu JAZU, 1896, 100—193, in v Biographisches Lexicon Österreich-
Ungarn, XXXl l , 144—147. 
" B. Finka, Čakavsko narječje, Čakavska rič I, 1971, str. 21—22. 



C e j e i m e očun o h r a n j e n o v s l o v e n š č i n i , j e b i l o s e v e d a p r e d p o l t i s o č l e t j a l a h k o 
z n a n o t u d i d a l j e n a j u g u . P o s p l o š n o s p r e j e t i K o f i n e k o v i e t i m o l o g i j i (LF L X V 
443) j e t o s u b s t a n t i v i z i r a n i a d j e k t i v *ot-jun'h, k j e r j e p r e p o z i c i j a ot- i z p r i č a n a v 
n a j s t a r e j š e m p o m e n u k a k o r l i t a v s k o at » w i e d e r u m « al i s t a r o v i s o k o n e m . it(a) 
» w i e d e r , z u r ü c k « . P o m e n j e t o r e j » z n o v a m l a d « . S t a r o č e š k o ocün, d a n e s o c o u n 
» C o l c h i c u m « p o l e g coun » p o g a n j e k n a t r t i « ; n a r e č n o t u d i bacoun » C o l c h i c u m « , 
s l o v a š k o odun. M a c h e k , ESC- 408, d o m n e v a , d a ž iv i t a o s n o v a d a l j e t u d i v b o l g a r 
s k e m kačun, kačunka » C o l c h i c u m « in » C r o c u s « . P r i t e g n i t i b i b i lo t r e b a t u d i s r b o 
h r v a š k o kaćun » C o l c h i c u m « in »Crocus« , p o n e k o d n a v z h o d u p o l e g kačun »Or-
ch is« . M a k e d o n s k o kačunka j e » G a l a n t h u s n i v a l i s « . P o l e g če š . bacoun, s in. 
močunec, b ig . kačun n a s o b l i k a 'ločun n e p r e s e n e č a ; i z o l i r a n a a r h a i č n a b e s e d a 
se j e n a s l o n i l a n a k a t e r o k o l i bol j d o m a č o o s n o v o . 

Z a n i m i v a so t u d i n e k a t e r a d r u g a i m e n a , k i j i h j e S u l e k i zpus t i l . P r i »L inum 
u s i t a t i s s i m u m « n a v a j a Rini j p o l e g lan t u d i s i n o n i m a Chelche in Sgribe » s tupa« . 
N a p r v i p o g l e d s p o z n a m o v sgribe r e f l e k s za csl . izgrebh, izgreb^ » s tupa« , o h r a 
n j e n o v p o l j s k e m zgrzebi, zgrzebie, b e l o r u s k o zreb^je, zrebnina, s l o v a š k o z(h)re-
be. Za s r b o h r v a š č i n o j e i z p r i č a n o s a m o v S t u l i č e v e m s l o v a r j u izgrjebi. S l o v e n s k o 
j e zgrebi s k o n č n i m p a d a j o č i m n a g l a s o m z n a n o v P r e k m u r j u p o l e g zgrebice. P l e 
t e r š n i k n a v a j a p o k n j i ž e n o izgrebi. S i n o n i m j e sin. kolke » W e r g « p o l e g kolča, 
kolčaj »šop , š o p l anu« , sbh . kuk, kuka, kučine » W e r g « , kučića » s n o p l a n u « , m a k . 
kolčišta, b ig . k'hlčišča » W e r g « . I z p o s o j e n o j e t u d i r o m u n s k o cäl\i » W e r g « . S a m o 
s o d e l o v a n j e s s t r o k o v n j a k i za č a k a v s k a n a r e č j a n a m b o m o g l o p o j a s n i t i , č e j e 
i z v e n s l o v e n š č i n e m o g o č t a k o z g o d n j i p r e h o d p r e p o z i c i j e iz- v z-*^ jg - j - v 
sgribe č a k a v s k i r e f l ek s za -e - a l i p a j e t r e b a r e k o n s t r u i r a t i 'zgrabe s k o n č n i m 
n a g l a s o m . Z a č e t k i m o d e r n e v o k a l n e r e d u k c i j e v s o s e š č i n i -r- so v t e m č a s u m o 
goč i p o v s o d n a s l o v e n s k e m o z e m l j u in p i s a v a -i- za r e d u c i r a n v o k a l n i n i č n e n a 
v a d n e g a . I s to v e l j a za Chelche, k j e r j e v e r j e t n o r e s -e - n a m e s t o -o - v o r i g i n a l u , 
k i g a b o t r e b a s e v e d a p o n o v n o v s e s t r a n s k o p r e g l e d a t i . T o d a n a e n a k n a č i n z -e -
j e p i s a n o t u d i Telsticoren » Inu la h e l e n i u m « ( = tolsti koren). T u d i p i s a v a Lepuch 
g o v o r i za k o n č n i n a g l a s 'lapuh. Z a p i s a s u c v o » U v a p a s s a « b e s e d o t v o r n o n i m o 
g o č e r az lož i t i ; na jbo l j v e r j e t n o j e t r e b a b r a t i 'suho in e n a k o S u c h v i pizec;e »Gra 
n a s i cca u v a r u m « ' s u h i a l i 'suhe in v e r j e t n o 'pečce. 

Se le a n a l i z a i z v i r n i k a b o p o k a z a l a , a l i j e p r a v i l n o d e T o n i j e v o b r a n j e viole 
buote a l i S u l e k o v o suota » C h e i r a n t u s che i r i« k o t s i n o n i m za gliubi^a suta; -1- j e 
i z p u š č e n t u d i v p r i m e r u basam in n a d r u g e m m e s t u b e r e d e T o n i Boch ternulie 
nesrelle, k j e r g r e o č i t n o za sok; viole buote m o r e b i t i 'žo(l)te a l i 'žo(u)te. O b l i k e 
vulch » A r i s t o l o g i a l o n g a « a l i podsolna^ » H e l i o t r o p i u m « so v t i s t e m č a s u s e v e d a 
b i l e m o g o č e t u d i š e v D a l m a c i j i , t o d a z v e z e Volqge iabolcha oble a l i vol<;ge 
iabolcha vele g o v o r e z a s l o v e n s k o i z g u b l j a n j e n e u t r a , k i j e z a r a d i d a n a š n j e r az 
š i r j e n o s t i n a s t o p i l o v e r j e t n o že z g o d a j . 

V p r i m e r u Pisgi iasilra » C y n o g l o s s u m off ic inale« (Su lek b e r e pesyraz i / fa ) j e 
s e v e d a j a s n o , d a g r e za k a l k p o l a t i n šč in i . S l o v e n s k o j e d a n e s pasji jezik, S u l e k 
n a v a j a p o B e l o s t e n c u t u d i k a j k a v s k o o b l i k o pesji jezik. N a j b o l j v e r j e t n a r e k o n 
s t r u k c i j a b r a n j a bi b i l a 'pasji jezik(a) z d o k a j p o g o s t n o g e n e t i v n o k o n č n i c o t u d i 

" Skok, ERHSJ I, 739, navaja za Istro 1275 zvan poleg izvanji in 1453 zničiti za Krk. 



v p i s a v i l a t i n s k i h i m e n . T o j e n e d v o m n o s a m o v s l o v e n š č i n i m o g o č a o b l i k a z 
g r a f i č n o s u b s t i t u c i j o - i- za s t a r i p o l g l a s n i k . 

Z a » C y c l a m e n e u r o p a e u m « b e r e d e T o n i s l o v a n s k o scTisal(;a. T o n e m o r e b i t i n i č 
d r u g e g a k o t d a n a š n j e s l o v e n s k o križič, kržeč, kržič, krišič, keršec i td . » C y c l a 
m e n « . Z a p i s j e v e r j e t n o g e n e t i v 'krželjca. N i n u j n o , d a v z a p i s i h Drivo od aloe, 
Drivo od ba(l)sama, Drivo ut cetrun, Drievo ut naranče v i d i m o b r e z p o g o j n o č a 
k a v s k e o b l i k e . V č a k a v s k i h t e k s t i h 15. s to l . j e s e v e d a r e g u l a r n a o b l i k a drivo, 
driva^^. T o d a r e d u k c i j a e n k l i t i k e ut iz o d j e s u m l j i v a za č a k a v š č i n o . S i n t a k t i č n a 
k o n s t n i k c i j a n i n i č n e n a v a d n e g a , M i k l o š i č , Lex. 532, n a v a j a venbcB ofi> ffcrni. V 
s o d o b n e m r e z i j a n s k e m t e k s t u b e r e m o a k u z a t i v lisnica vot doba, v M a t i č e t o v e m 
z a p i s u lišnika wot doba^* »že lod« . V g r a d i v u za l i n g v i s t i č n i a t l a s S l o v e n i j e za 
B e n e č i j o , P o s o č j e in o k o l i c o K o p r a j e v r s t a p r i m e r o v drivo, driu, driauie, 
drieule i td. , n e g l e d e n a to , d a j e - i- l a h k o t u d i g r a f i č n a s u b s t i t u c i j a za r e d u c i 
r a n i -e - . K e r g r e v z g o r n j i h p r i m e r i h z a e k s o t i č n e r a s t l i n e , u v a ž a n e p r e k o m o r j a , 
s o b i l a s l o v a n s k a i m e n a n a j b o l j v e r j e t n o p o t r e b n a za p o j a s n j e v a n j e n a r o č i l n a -
k u p o v a l c e m al i p o m o r š č a k o m s l o v a n s k e g a r o d u . P r i R in i ju n a j d e m o še Slatko 
drivo, k a r j e S u l e k p o p r a v i l v drvo. Sosige drivo, Resanadrivi in s a m o e n k r a t 
Derva jabucha. 

I s t o v e l j a z a p r i m e r e orih. S t o k a v š č i n a k a ž e r e f l e k s e za 'orbch^B, k a j k a v š č i n a i n 
v e l i k d e l s l o v e n š č i n e g o v o r i za ' o r e c h t , č a k a v š č i n a in z a h o d n a s l o v e n s k a n a 
r e č j a p a i m a j o o s n o v o 'orech'h^^. Pr i R in i ju i m a m o Orhic od Indie, Orich Muscan, 
Orich. V I s t r s k e m r a z v o d u 1275 b e r e m o oreh, M a ž u r a n i č , 839, c i t i r a č a k a v s k e 
o b l i k e orih, orieh. G r a d i v o za l i n g v i s t i č n i a t l a s S l o v e n i j e p o z n a o b l i k e orih za 
G o r i š k a Brda , Udrih, orih z a s l o v e n s k o I s t r o i n K r a s , n e g l e d e n a to , d a j e - i-
l a h k o s a m o g r a f i č n a s u b s t i t u c i j a za r e d u c i r a n i -e - . 

P r i v s e h t e h o b l i k a h n i k o l i n e b o m o m o g l i z g o t o v o s t j o v e d e t i , iz k a t e r e g a 
j e z i k o v n e g a o k o l i š a s o b i l e p r e v z e t e . I s to v e l j a za opoz i c i j o divji p r o t i pitom 
»cu l tu s« , k a r n a v a j a P l e t e r š n i k za s l o v e n s k o I s t ro . N a K r a s u j e d a n e s pitan »cu l -
tus«, toda iz v z h o d n o š t a j e r s k e o b l i k e pitoven s m e m o s k l e p a t i , d a j e p o a s i m i 
l ac i j i iz p r a v t a k o i z p r i č a n e g a pitomen n a s t a l o p o h a p l o l o g i j i k r a š k o pitan. T o j e 
n a j b o l j v e r j e t n o i z h o d i š č e p r i d e v n i š k e g a t i p a lastiven, kupiven. P r e d v o j n o s o 
p i s a l i volivni knez (iz n j i h o v i h v r s t so vo l i l i c e sa r j a ) p o l e g volilna pravica. P r e k 
m u r s k o j e p i f a v e n » s o d n i j s k i « . 

P r i R in i j u j e z a » rdeč« d o s l e d n o r a b l j e n a o b l i k a čerlen, n p r . Cerlena meta »Or i -
g a n u m v u l g a r e « . Viole cergliene » M a t t h i o l a i n c a n a « . M a c h c e r J y e n i » P a p a v e r 
r h o e a s « , Sandali cerlyeni » P t e r o c a r p u s s a n t a l i n u s « . P r i T r u b a r j u i m a m o zherlen, 
p r i M e g i s e r j u zherlen ( R a m o v š , HGr . II 96). B e n e š k e g r a f i č n e s u b s t i t u c i j e s o ze lo 
n e d o s l e d n e i n n e d o p u š č a j o n o b e n e g o t o v o s t i p r i r a z l i k o v a n j u c in č. H r v a t s k e 
o b l i k e s o z n a č i l n e za K v a r n e r s k e o t o k e . P r i m o r j e in Liko . G o t o v o p a B e n e č a n 
15. s to l . n e b i b r a l z a p i s a ^emericha cerna » H e l l e b o r u s v i r i d i s « . Papar cerni k o t 
crna, a m p a k p r e j čer na. Sed i j p o d c n i m a n o b e n e p o s e b n e f o n e t i č n e v r e d n o s t i ; 
p r i R in i j u j e t u d i Cemerica polina mala in vela »Erythraea c e n t a u r i u m « . 

" Mažuranič, Prinosi za pravno-povjestni rječnik, sir. 273. 
" F. Riva, Tradizioni popolari venete , 1966, 84. 

Maretič , Gramatika i st i l ist ika hrvatskoga ili srpskoga knj iževnog jezika', 38. 



M a l o j e v e r j e t n o , d a bi z a p i s Ermang » A n t h e m i s c o t u l a « o d r a ž a l i z r e k o k a t e r e g a 
h r v a š k e g a n a r e č j a . Za s l o v e n š č i n o t a k š n a v o k a l i z a c i j a n i n i č n e n a v a d n e g a . T u d i 
k o n č n i c e -ac n i s o b r e z p o g o j n o z n a k s r b o h r v a š č i n e . A l a s s i a d a S o m m a r i p a p i š e 
n p r . ovas, p r i R in i ju p a n a j d e m o t u d i SulQeg, Scogec, c e l o Scocc p o l e g Tripu-
teg, Treputag in p o d o b n o . 

N e k a t e r a i m e n a , k i so v S u l e k o v i t r a n s k r i p c i j i p o p o l n o m a n e s m i s e l n a , s e d a j o 
r az lož i t i s s l o v e n s k i m i s r e d s t v i . 

Za » A d i a n t u m c a p i l l u s — v e n e r i s « i m a Rini j o b l i k o Velcoslini ulasi. S m i s e l n o b i 
b i l o s a m o , č e b i b r a l i 'velhot'ini vlasi. V D a l m a t i n o v e m r e g i s t r u j e hut »ho tn i ca« , 
p r i G u t s m a n n u v 18. s to l . hot (i- deb lo ) in p r e v o d 'velhot za V e n e r o k a ž e n a 
d o k a j š n j o s t a r o s t , p r i m . csl . vel^moNža. Cs l . c h o f t p o m e n i n e s a m o » m e r e t r i x « , 
a m p a k t u d i » d e s i d e r i u m « , m e d t e m k o j e s t č e š . chot (m., f.) s a m o »soprog« in 
» s o p r o g a « . S e v e d a b o š e l e a n a l i z a g r a f i k e v o r i g i n a l u p o k a z a l a , č e j e t a v a b l j i v a 
d o m n e v a u p r a v i č e n a . 

T u d i p r i » C a l e n d u l a off icinal is« j e m o g o č e d v o m i t i v S u l e k o v o b r a n j e vritofno 
selie. M e d n e m š k i m i i m e n i n a j d e m o t u d i Kirchhofsblume^^. T e m u b i u s t r e z a l s lo 
v e n s k i k a l k britofno zelje. N a K r a s u j e š e o h r a n j e n a p e l a t i v britih, s t a r e j š e britof 
» o g r a j e n p r o s t o r p r i c e r k v i « ' ^ . S a m o n a t e m o z e m l j u n a j d e m o t u d i t o p o n i m a 
Britof, i t a l i j a n s k o Centa (centa »pas«) . 

N a j o p o z o r i m , d a j e p r i b r a n j u R in i j a S u l e k p o m e š a l d v o j e s l o v a n s k i h i m e n . 
S l o v e n s k o in d e l o m a v D a l m a c i j i p o z n a n o slak v p r v o t n e m p o m e n u » C o n v o l v u -
lus« j e k a k o r b ig . svlak, slačeč, s'bvlek, č e š . svlačec, slačeč, s t č e š . svlak »Con-
v o l v u l u s « iz ' s t - v o M c t iz o s n o v e *ve/- »vi t i , ov i j a t i « . P r i R in i ju j e t r e b a t o r e j 
b r a t i slak. D r u g o j e csl . zlak'b, b ig . zlak » C a r e x « , p l . zlakove » t r a v e « , u k r a j i n s k o 
zlak in t u d i r u s . zlak » v r t n a z e l e n j a v a « , r u s . d i a l . zolok » m u l j a v a « . T o j e ps i . 
'zolk-h, i s t a o s n o v a k o t v zelen (Ošt i r , W u S I V 214; V a s m e r , R E W I 457). Z a s lo 
v e n š č i n o o m e n j a t a zlak s a m o J a r n i k in M i k l o š i č . T o d a s a m o šmarni slak, slek 
» C a l a m i n t h a off icinal is« u t e g n e b i t i s t a r o zlak. 

M e d slak in zlak j e n e d v o m n o p r i š l o d o b e s e d n e g a k r i ž a n j a . Z a s r b o h r v a š č i n o 
n a v a j a zlak » h e r b a « s a m o Stu l ič . Rini j u p o r a b l j a v p o m e n u » h e r b a « d o s l e d n o 
zelje, t a k o Belo zeglie, Jagnetie zeglie » T e u c r i u m p o l i u m « , Zeglie jarabigne 
» L i t h o s p e r m u m off ic inale«, Fsengivo sel je » D e l p h i n i u m s t a p h i s a g r i a « , G i a v o -
boglno zeglie » C o n i u m m a c u l a t u m « , Selie petrouo » C r i t h m u m m a r i t i n u m « , Selie 
pocoda » E u p h o r b i a l a t h y r i s « , Ranno selye » A j u g a r e p t a n s « , Missecino zeglie 
» B o t r y c h i u m l u n a r i a « , Smerdechye selje » H e r b a a s s a f e t ida« . Strasno selje uelo 
» A r u m d r a c u n c u l u s « , Stivansco selie »Sa lv i a p r a t e n s i s « , Vritolno selie » C a l e n 
d u l a off ic inal is« . S a m o v p o m e n u » h e r b a « p o z n a Jele M e g i s e r v 16. s tol . , p r i G u t 
s m a n n u V 18. s tol . j e t o še s t r a n s k i p o m e n . Z a s r b o h r v a š č i n o p o z n a t a t a p o m e n 
s a m o B e l o s t e n e c i n S tu l i č . V e n d a r j e m e d d a n a š n j i m i l j u d s k i m i f i ton imi i z p r i č a n o 
v e č z zelje s e s t a v l j e n i h i m e n k a k o r v s r b o h r v a š č i n i . 

P o s e b n e š t u d i j e b o z a h t e v a l a u s k l a d i t e v j u ž n o s l o v a n s k e o b l i k e jutrocel 
» P l a n t a g o « s s t č e š . jietrocel, jitrociel, k a r k a ž e n a - e - i n s l o v a š k o jatrocel z -eN-. 

" Marzell, Wörterbuch der deutschen Pflanzennamen, Lieferung V, Str. 720, točka 6. 
" M. Kos, Primorski urbarji II, 61, 379; S. Vilfan, S lovenski etnograf, IX, 253. 



Č e š k i g l a g o l jietfiti » r a z v n e m a t i , r azd raž i t i « p o l e g csl . obi^eNliiti, objeNtrili 
» a r d e r e f ace re« n i m a z a n e s l j i v e e t i m o l o g i j e ( B e r n e k e r , S E W I 269). L i t a v s k e 
aitrüs » j edek« se p o m e n s k o n e u j e m a . K e r j e s in . t u d i Juterman » d e m o n , k i p o 
v z r o č a roso« '^ , n i i z k l j u č e n o s o r o d s t v o z lit . jaUsti » e m p f i n d e n , füh len« , jäutrus 
» m u n t e r « (sbh. žustar iz 'jbz-jaut-tro-?) s p r e v o j n o i z t i r i t v i jo z a r a d i z a č e t n e g a 
;'- in d e l o m a s k a s n e j š o n a z a l i z a c i j o . 

T u d i Pisana meta » T a n a c e t u m v u l g a r e « p r i R in i ju p r o t i pisana metva » A r t e m i s i a 
v u l g a r i s « p r i Š u l e k u zas luž i p o z o r n o s t z a r a d i v e r j e t n o s t i p o m e n a » h u d a , z la« , 
o h r a n j e n e g a v s l o v e n š č i n i . 

S i n o n i m Fritna meta j e t r e b a p o v s e j v e r j e t n o s t i b r a t i Britna in p r i d e v n i k o v t i p a 
'brithn'b n a m e s t o 'britbiiiy j e v s l o v e n s k i h z a h o d n i h n a r e č j i h i z r e d n o v e l i k o . P o 
l eg t e g a u p o r a b l j a Rini j v e d n o meta in n iko l i metva. V s l o v e n š č i n i j e metvica 
z n a n o s a m o v s e v e r n o v z h o d n i h g o v o r i h . N a s r b o h r v a š k e m o z e m l j u j e na jbo l j 
r a z š i r j e n o metva in meta s e p o j a v l j a s a m o s p o r a d i č n o . 

C e l o t n o R i n i j e v o g r a d i v o b o z a h t e v a l o še t e m e l j i t e g a v s e s t r a n s k e g a š t u d i j a t a k o 
s s t a l i š č a s l o v e n š č i n e k a k o r t u d i č a k a v š č i n e . O s t r o n e b o m o g o č e n i k o l i z a č r t a t i 
m e j e m e d o b e m a j e z i k o v n i m a p o d r o č j i m a p r e d v e č k o t p e t s t o le t i . P o s a m e z n i 
l e k s i č n i a r h a i z m i , k a k o r nalib » o m e l a « p r i Rin i ju , s in . d a n e s nalep, sbh . naljep 
v D u b r o v n i k u (Vuk) in š t e v i l n a d r u g a p a m o r a j o p r i t e g n i t i p o z o r n o s t l e k s i k o 
log i j e , k i j e n a j b o l j i n t e r n a c i o n a l n a p a n o g a l i n g v i s t i k e . 


